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Abstrak 

 

Kata nama dalam Bahasa mengandungi dua bentuk iaitu Kata Nama Khas dan Kata Nama Am. 

Kata Nama Khas merujuk kepada sesuatu yang khusus, manakala Kata Nama Am menunjukkan 

sesuatu yang umum. Tiap-tiap ungkapan Kata Nama, sama ada Kata Nama Khas ataupun Kata 

Nama Am mengandungi objektif-objektif tersendiri serta acuan dan aturan-peraturan yang 

sistematik sama ada dalam penulisan biasa mahupun kreatif. Sehubungan dengan itu., Kajian 

Kata Nama Am sangat penting terlebih lagi  berkaitan dengan Al-Quran Al- Karim yang 

menjadi pedoman Muslim. Akan tetapi, kajian Kata Nama Am dalam al-Quran tidak banyak 

yang ditulis dan dikaji dalam Bahasa Melayu melalui pencarian dalam Google, Google Scholar, 

journal-journal tempatan, buku-buku tempatan dan sebagainya. Selain itu, kupasan Kata Nama 

Am dalam Al-Quran Al-Karim tidak berpusat kepada objektif-objektif Kata Nama Am bahkan 

hanya melihat dari sudut sintaksis tetapi tidak menganalisis secara terperinci dari perspektif 

sintaksis dan analisis serta kupasan dari sudut objektif-objektifnya. Oleh itu penulisan ini akan 

membahaskan objektif Kata Nama Am secara khusus yang terdapat dalam al-Quran al-Karim. 

Natijahnya, terdapat sembilan objektif yang telah dijumpai dalam kajian ini. 

 

Kata Kunci: Kata nama, Kata nama Khas, Kata nama Am, Sintaksis 

 

Abstract 
 

Nouns in the Malay language come in two forms, namely Definite and Indefinite. Definite refer 

to something specific, while Indefinite indicate something general. Each expression of a Noun, 

whether a Definite or a general, carries its own objectives and systematic references and rules, 
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both in regular and creative writing. In relation to this, the study of Indefinite is especially 

important, particularly in connection with the Holy Quran, which serves as a guide for Muslims. 

However, there is not much written and researched about the study of Indefinite in the Quran 

in the Malay language through searches on Google, Google Scholar, local journals, local books, 

and the like. Furthermore, the analysis of Indefinite in the Holy Quran is not centered around 

their objectives. It only looks at them from a syntactical perspective, without detailed analysis 

from both a syntactical and objective standpoint. Therefore, this writing will delve into the 

specific objectives of Indefinite found in the Holy Quran. As a result, there are nine objectives 

of Indefinite in this research. 
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PENGENALAN  

 

Al-Quran Al-Karim adalah sumber utama bagi umat Islam dalam mengambil panduan hidup 

dan hukum agama (Nopiyanti, 2015). Salah satu aspek penting dalam kajian Al-Quran Al-

Karim adalah analisis sintaksis, yang membantu kita memahami struktur bahasa dan makna 

yang terkandung di dalamnya. Salah satu jenis kata penting dalam bahasa Arab adalah Kata 

Nama Am, yang merujuk kepada kata benda umum tanpa menyebutkan secara spesifik (Kamus 

Dewan Edisi Keempat; Kamus Pelajar Edisi Kedua). Kajian analisis sintaksis terhadap 

penggunaan Kata Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim dapat memberikan wawasan yang lebih 

meluas terhadap struktur ungkapan estetika bahasa yang digunakan untuk menyampaikan 

makna dan pesan-pesan Ilahi. 

Kata Nama Am juga dikenal sebagai kata benda dalam bahasa Malaysia (Nik Safiah 

Karim, 1989), merupakan salah satu dari kelas kata yang penting dalam membentuk struktur 

kalimat (Norliza Jamaluddin, 2011). Kata Nama Am digunakan untuk merujuk pada benda, 

tempat, orang, konsep abstrak, atau segala sesuatu yang dapat dilihat, dirasakan, atau 

diidentifikasi (Nik Safiah Karim, 1989). Dalam bahasa Malaysia, Kata Nama Am juga merujuk 

kepada sesuatu, baik yang bernyawa atau tak bernyawa, konkrit atau abstrak (Asmah Hj. Omar, 

1987). Sebagai contoh Kata Nama Am: 1) Benda: pen dan pensil. 2) Tempat: masjid dan surau. 

3) Orang: pensyarah dan ustazah. 4) Haiwan: ikan dan arnab. 5) Tumbuhan: bunga dan daun. 

5) Konsep Abstrak: kegembiraan dan kesedihan. 

Kata Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim banyak dikaji oleh ramai cendekiawan dan 

sarjana Islam yang klasik mahupun kontemporari di antaranya adalah Az-Zamakshari 

(w:538H) dalam tafsirnya Al-Kashãf, Az-Zarkasyi (w:794H) dalam kitabya Al-Burhãn FÎ 

‘Ulum al-Qur’an, As-Suyuti (w:911H) dalam kitabnya yang berjudul Al-Itqãn FÎ Ulumil 

Qur’an dan lain-lain. Selain itu, kajian-kajian kontemperori di antaranya Ibnu Asyur dalam 

tafsirnya At-TahrÎr Wa at-TanwÎr pada tahun 1987, Fadhil Soleh dalam kitabnya Ma’ãni Al-

Qur’an pada tahun 2017, Abdul Abbas dalam artikelnya yang berjudul At-Ta’rÎf wa At-TankÎr 
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FÎ Ayat Dalãil Al-Qudrah pada tahun 2016, Basheer Elghayesh dalam artikelnya yang bertajuk 

The Use of the Definite and the Indefinite in the Al-Quran pada tahun 2018 dan lain-lain. 

Hal ini kerana Al-Quran Al-Karim merupakan kalam Allah azza wajalla yang 

diturunkan melalui perantaraan malaikat Jibrailkepada junjungan Nabi Muhammad صلى الله عليه وسلم, Allah 

taala berfirman: 

 

سَانٍ عَرَبٍِ  مُّبِينٍ وَإِنَّهُ لتََنزيِلُ رَبِ  الْعَالَمِيَن. نَ زَلَ بِهِ الرُّوحُ الَْْمِيُن. عَلَىٰ قَ لْبِكَ لتَِكُونَ مِنَ الْمُنذِريِنَ. بلِِ   
 

Maksud: Dan sesungguhnya Al-Quran (yang di antara isinya kisah-kisah yang tersebut) adalah 

diturunkan oleh Allah Tuhan sekalian alam. Ia dibawa turun oleh malaikat Jibrail yang amanah. 

Ke dalam hatimu, supaya engkau (wahai Muhammad) menjadi seorang dari pemberi-pemberi 

ajaran dan amaran (kepada umat manusia). (Ia diturunkan) dengan bahasa Arab yang fasih serta 

terang nyata. (Surah Al-Syu’ara: 193-195). 

Nabi Muhammad صلى الله عليه وسلم juga bersabda: 

 

إذا أراد الله تعالى أن يوُحي بالْمر تكلَّم بالوحي، أخذت السَّماوات صلى الله عليه وسلم: وعن النَّواس بن سمعان قال: قال رسولُ الله 
منه رجفة أو قال: رعدة: شديدة؛ خوفاً من الله، فإذا سمع ذلك أهلُ السَّماوات صعقوا وخرُّوا لله سُجَّدًا، فيكون 

جبريل، فيُكلمه الله من وحيه بما أراد، ثم يمر  جبريل على الملائكة، كلما مرَّ بسماءٍ سأله ملائكتُها: أول مَن يرفع رأسه 
[، فيقولون كلهم مثلما قال جبريل، فينتهي 23ماذا قال ربنا يا جبريل؟ فيقول: قال الَْْقَّ وَهُوَ الْعَلِيُّ الْكَبِيُر ]سبأ:

 .جبريلُ بالوحي إلى حيث أمره الله

 

Maksud: Apabila Allah hendak mewahyukan perintah-Nya, maka Dia firmankan wahyu 

tersebut. Langit-langit bergetar dengan kerasnya karena takut kepada Allah. Dan ketika para 

malaikat mendengar firman tersebut, mereka pengsan dan bersujud. Di antara mereka yang 

pertama kali bangun adalah Jibrail. Maka Allah sampaikan wahyu yang Ia kehendaki kepada 

Jibrail. Kemudian Jibrail melewati para malaikat, setiap ia melewati langit, maka para 

penghuninya bertanya kepadanya, “Apa yang telah Allah firmankan kepadamu?” Jibrail 

menjawab, “Dia firmankan yang benar, dan Dialah yang Maha Tinggi lagi Maha Besar.” Dan 

seluruh malaikat yang ia lewati bertanya kepadanya seperti pertanyaan pertama. Demikianlah 

sehingga Jibrail menyampaikan wahyu tersebut sesuai dengan yang telah diperintahkan oleh 

Allah kepadanya.” (Abu Hatim, 1997; Ibn Kathir, 1999). 

 

Justeru, Al-Quran al-Karim adalah panduan dan pedoman bagi seluruh umat Islam 

kerana dia merupakan menjadi atur cara hidup yang holistik dalam segenap aspek seperti, 

politik, ekonomi, sosial serta ilmu. Al-Quran al-Karim diturunkan dalam Bahasa Arab yang 

mana merupakan sebuah Bahasa yang indah (MA Musa, 2019). Bahkan tiap-tiap ungkapan 

yang diungkapkan mengandungi makna yang tersurat apalagi tersirat (Nasir, MS. et at., 2014).  
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Oleh yang demikian, ungkapan Kata Nama Am adalah ungkapan estetika yang mengandungi 

makna tersurat dan tersirat. Maka, penggunaan ungkapan ini dalam Al-Quran Al-Karim 

merupakan satu kajian tafsir yang memerlukan kepada pemerhatian, penelitian dan kupasan 

yang mendalam bahkan membumi supaya masyarakat dapat memahami dan 

mempraktikkannya dalam setiap urusan harian. 

 

PERMASALAHAN KAJIAN  

 

Kajian Kata Nama Am dalam al-Quran tidak banyak yang ditulis dan dikaji dalam Bahasa 

Melayu melalui pencarian dalam Google, Google Scholar, journal-journal tempatan, buku-

buku tempatan dan sebagainya. 

 Selain itu, kupasan Kata Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim tidak berpusat kepada 

objektif-objektif Kata Nama Am bahkan hanya melihat dari sudut sintaksis bahkan tidak 

dianalisis secara terperinci dari perspektif sintaksis dan analisis serta kupasan dari sudut 

objektif-objektifnya. 

 

MATLAMAT KAJIAN  

 

 Matlamat kajian adalah untuk mencari arah aliran, variasi, dan struktur tatabahasa asas yang 

dikaitkan dengan artikel tidak tentu, mendedahkan tentang peranannya dalam memahami 

makna, menekankan konsep, dan membentuk keseluruhan naratif Al-Quran. 

OBJEKTIF KAJIAN  

 

Objektif kajian ini mengandungi tiga objektif utama, antaranya adalah seperti berikut: 

 

1) Tujuan penyelidikan ini adalah untuk menjalankan analisis sintaksis yang menyeluruh 

tentang penggunaan Kata Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim, dengan objektifnya untuk 

menjelaskan fungsi linguistiknya dan implikasi kontekstual. 

2) Kajian ini bertujuan untuk menyumbang kepada pemahaman yang lebih baik tentang 

bagaimana Kata Nama Am berfungsi dalam wacana al-Quran dengan menggunakan 

pendekatan sintaksis yang mendalam untuk mengkaji estetikanya.  

3) Penyelidikan ini juga bertujuan untuk memberikan pandangan yang sebenar tentang 

penciptaan teks al-Quran melalui pendekatan ini, dengan itu meningkatkan pemahaman 

linguistik dan sintaksis. 

4) Objektif kajian ini juga akan menjelaskan objektif-objektif Kata Nama Am dan fungisnya 

dalam Al-Quran al-Karim. 

 

METODE KAJIAN  

 

Kajian ini akan menggunakan metodologi pelbagai rupa untuk menganalisis secara 

menyeluruh penggunaan Kata Nama dalam Al-Quran Al-Karim. Penyelidikan akan terdiri 

daripada langkah-langkah seperti berikut: 

 

1. Kompilasi Data Al-Quran: Kompilasi beberapa contoh ayat-ayat al-Quran yang 

komprehensif yang mengandungi Kata Nama Am yang akan dilaksanakan, 
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menggunakan terjemahan al-Quran yang ditulis Sheikh Basmieh melalui tafsirnya 

Pimpinan Ar-Rahman. Ini akan menyediakan korpus asas untuk analisis sintaksis. 

2. Penghuraian Sintaksis: Ayat-ayat Al-Quran yang dikumpul akan tertakluk kepada 

penghuraian sintaksis yang menyeluruh menggunakan kajian linguistik. Proses ini akan 

melibatkan mengenal pasti struktur tatabahasa dan hubungan antara perkataan dalam 

setiap ayat yang mengandungi Kata Nama Am. 

3. Analisis Tafsir: Setiap ayat yang dikategorikan akan dianalisis tafsir untuk mengkaji 

naratif yang lebih luas. Ini akan melibatkan ulasan yang tafsir klasik dan kontemporari 

untuk mendapatkan pemahaman tentang makna yang dimaksudkan. 

4. Dapatan dan Perbincangan: Dapatan penyelidikan akan dibincangkan berkaitan dengan 

tafsiran Al-Quran Al-Karim secara meluas, ciri linguistik, dan objektif Kata Nama Am. 

Perbincangan akan mempertimbangkan implikasi analisis sintaksis dan linguistik  

5. Dengan menggunakan metodologi multidimensi ini, kajian ini akan berusaha untuk 

melestarikan pemahaman yang menyeluruh serta mendalam tentang penggunaan Kata 

Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim. Dalam masa yang sama, mengintegrasikan 

kedua-dua analisis linguistik dan tafsiran teks. 

 

DEFINISI KATA NAMA AM  

 

Kata Nama Am yang merujuk kepada benda, orang atau konsep yang umum (Kamus Dewan 

Edisi Keempat; Kamus Pelajar Edisi Kedua). Begitu juga Nik Safiah Karim et al. (2015) 

mentakrifkan Kata Nama Am sebagai Kata Nama yang merujuk sesuatu benda, perkara, orang 

atau konsep yang bersifat umum. Tambahan, lazimnya, Kata Nama yang bersifat umum perlu 

dieja dengan huruf kecil, misalannya, ejaan yang tepat ialah “kerajaan”, “imsak” dan “ketua-

ketua kampung, imam-imam dan ketua komuniti”. (Abd Hamid, M. F, 2022). Selain itu, Kata 

Nama Am dalam kaedah Bahasa Arab juga persis sama dengan konsep tatabahasa Malaysia. 

Perkara ini dijelaskan oleh as-Syawqani dalam kitabnya Irsyad al-Fahul, Abdul Rahman bin 

Abi al-Wafa’ dalam kitabnya Asrãr al- ‘Arabiah serta al-Jurjani dalam kitabnya  

al-Isyãrat wa at-Tanbihãt fÎ ‘lmi al-Balãghah. 

Oleh yang demikian, ini jelas bahawa Kata Nama Am bermaksud sesuatu yang merujuk 

kepada perkara yang umum yang tidak khusus kepada sesuatu perkara yang hendak 

dimaksudkan sama ada dari sudut nama, benda, bilangan, sifat, abstrak, adjektif, tempat, 

keadaan dan paling utama dari sudut penulisan iaitu dalam Bahasa Malaysia akan ditulis dalam 

huruf kecil, sementara itu dalam Bahasa Arab kalimatnya bertanwin. Contoh Kata Nama Am 

dapat dilihat dalam tabel di bawah: 
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Jadual 1: 

Contoh-Contoh Kata Nama Am 

 

NO KALIMAT ALASAN 

1 kanak-kanak orang 

2 ikan haiwan 

3 motor benda 

4 padi tumbuhan 

5 universiti tempat 

 Tanwin = Dhommatani كِتَاب   6

 Tanwin = Kasratani كِتَابٍ  7

 Tanwin = Fathatani كِتَاباً  8

 

 

DAPATAN DAN PERBINCANGAN  

 

Dapatan dan perbincangan kajian ini difokuskan kepada objektif-objekif Kata Nama Am dalam 

Al-Quran Al-Karim, hasil dapatan dan kajian penulis, terdapat sembilan objektif utama dalam 

Al-Quran Al-Karim. Maka, di antara dapatan dan perbincangan tersebut, adalah: 

 

Menunjukkan Makna Yang Satu (إرادة الواحد) 

Allah جل جلاله berfirman: 

 
مُْ وَلَمَّا جَاءَهُمْ رَسُول  مِ نْ عِندِ اللََِّّ مُصَدِ ق  لِ مَا مَعَهُمْ نَ بَذَ فَريِق  مِ نَ الَّذِينَ أوُتُوا الْكِتَابَ كِ  تَابَ اللََِّّ وَرَاءَ ظهُُورهِِمْ كَأَنََّّ

 لََ يَ عْلَمُونَ 
 

Maksud: Dan apabila datang kepada mereka seorang Rasul dari sisi Allah (Nabi Muhammad 

s.a.w), yang mengesahkan apa yang ada pada mereka, sebahagian dari orang-orang yang telah 

diberikan Kitab itu melemparkan Kitab Allah ke belakang mereka, seolah-olah mereka tidak 

mengetahui (kebenarannya). (Al-Baqarah:101) 

 

Dan firman-Nya taala: 

 

 نََ خَيْرُ الْمُنزلِِينَ وَلَمَّا جَهَّزَهُم بَِِهَازهِِمْ قاَلَ ائْ تُونِ بَِِخٍ لَّكُم مِ نْ أبَيِكُمْ ۚ أَلََ تَ رَوْنَ أَنِ ِ أوُفِ الْكَيْلَ وَأَ 
 

Maksud: Dan ketika Yusuf menyediakan untuk mereka bekalan mereka, berkatalah ia:" (Pada 

kali yang lain) bawalah kepadaku saudara kamu yang sebapa. Tidakkah kamu melihat, bahawa 
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aku menyempurnakan bekalan makanan kamu, dan bahawa aku sebaik-baik penerima tetamu? 

(Yusuf:59) 

 

Analisis: Berdasarkan kepada tafsiran At-Thobari pada ayat al-Baqarah di atas diungkap 

kalimat Kata Nama Am ( -At) صلى الله عليه وسلم yang bermaksud seorang rasul iaitu Rasulullah (رَسُولٌ 

Thobari,1999).  

Ini kerana, kalimat (  dari sudut linguistik Bahasa Arab, ungkapan ini berstruktur (رَسُولٌ 

tanwin iaitu dua baris dihadapan (Dhommatani). Maka, ungkapan ini adlaah Kata Nama Am 

kerana ungkapan ini tidak menerima huruf Alif Lam (, 2009).  

Selain itu, konteks ayat Al-Baqarah di atas juga dapat menjelaskan bahawa konteks ini 

berbicara tentang seorang rasul iaitu Nabi Muhammad صلى الله عليه وسلم (Ibn Kathir,1999). 

Seterusnya ayat Yusuf menurut tafsiran At-Thobari yang diungkap Kata Nama Am (ٌ َأخ) 

bererti seorang saudara sahaja iaitu Bunyamin. (At-Thobari,1999). Tambahan, kalimat (ٌ َأخ) dari 

segi linguistik Bahasa Arab, ungkapan ini berstruktur tanwin iaitu dua baris di bawah 

(Kasratani). Oleh itu, dalam erti kata lain, setiap kalimat bertanwin merujuk kepada Kata Nama 

Am kerana kalimat ini tidak menerima huruf Alif Lam (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009).  

Di samping itu, ayat Yusuf di atas konteksnya berbicara tentang satu individu sahaja 

iaitu merujuk kepada Binyamin (Ibn Kathir,1999). 

 Justeru, objekif penggunaan ungkapan Kata Nama Am ( -ini pada ayat al (أخَ ٌ) dan (رَسُولٌ 

Baqarah dan Yusuf menunjukkan makna yang satu. 

 

Bilangan Yang Umum (إرادة الجنس) 

 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

لِكَ   الْكِتَابُ لََ رَيْبَ ۛ فيِهِ ۛ هُدًى ل لِْمُتَّقِينَ  ذَٰ
 

Maksud: Kitab Al-Quran ini, tidak ada sebarang syak padanya (tentang datangnya dari Allah 

dan tentang sempurnanya); ia pula menjadi petunjuk bagi orang-orang yang (hendak) bertaqwa; 

(Al-Baqarah:2). 

 

Dan firman-Nya: 

 

يعًا ۖ فإَِمَّا يََتْيَِ نَّكُم مِ نِّ  هُدًى فَمَن تبَِعَ هُدَايَ فَ  قُ لْنَا هَا جََِ  لَا خَوْف  عَلَيْهِمْ وَلََ هُمْ يََْزَنوُنَ اهْبِطوُا مِن ْ
 

Maksud: Kami berfirman lagi: "Turunlah kamu semuanya dari syurga itu! Kemudian jika 

datang kepada kamu petunjuk dariKu (melalui Rasul-rasul dan Kitab-kitab yang diturunkan 

kepada mereka), maka sesiapa yang mengikuti petunjukKu itu nescaya tidak ada kebimbangan 

(dari sesuatu yang tidak baik) terhadap mereka, dan mereka pula tidak akan berdukacita". (Al-

Baqarah:38) 
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Analisis: Berdasarkan kepada tafsiran Al-Qurtubi pada ayat al-Baqarah yang ke-2 diungkapkan 

Kata Nama Am (ٌَرَيْب) yang bermaksud tiada satu pun yang menjadi syak iaitu dinafikan secara 

umum (Al-Qurtubi,2006). Dalam erti kata lain, syak tersebut mengandungi banyak perkara.  

Manakala dari sudut linguistik Bahasa Arab, ungkapan (ٌَرَيْب) ini berstruktur Kata Nama Am 

meskipun ungkapan (ٌَرَيْب) ini tidak bertanwin. Ini kerana, ungkapan ini berada selepas La 

Nafiah Lil Jins (ٌَل) di mana setiap kalimat yang berada selepas huruf La Nafiah Lil Jins (ٌَل) tidak 

boleh ditanwinkan (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009).\ 

Seterusnya, pada ayat al-Baqarah ke-38 yang diungkapkan Kata Nama Am (  (خَوْفٌ 

menurut tafsiran Ibn Asyur juga bermaksud bilangan yang umum iaitu penafian sebuah 

kebimbangan secara umum (Ibn Asyur,1997). Dengan kata lain, tiada dinyatakan secara khusus 

terhadap sebuah perkara yang membimbangkan.  

Selain itu, ungkapan (  ini dari sudut perspektif linguistik Bahasa Arab disebutkan (خَوْفٌ 

sebagai Kata Nama Am kerana ungkapan tersebut bertanwin dua baris di hadapan 

(Dhommatani) dan berada selepas huruf La Nafiah (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009) 

Oleh yang demikian, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (ٌَرَيْب) pada ayat al-

Baqarah yang ke-2 dan ungkapan (  pada ayat al-Baqarah yang ke-38 tersebut bermaksud (خَوْفٌ 

bilangan yang umum. 

 

 

Keagungan (التعظيم) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 
 لتَُ لَقَّى الْقُرْآنَ مِن لَّدُنْ حَكِيمٍ عَلِيمٍ  وَإِنَّكَ 

 

Maksud: Dan sesungguhnya engkau (wahai Muhammad) diberikan menyambut dan menerima 

Al-Quran dari sisi Allah Yang Maha Bijaksana, lagi Maha Mengetahui. (Surah an-Naml:6) 

Analisis: Berdasarkan kepada tafsiran Az-Zamakshari pada ayat al-Naml yang diungkapkan 

Kata Nama ( ) dan (حَكِيمٌ   melestarikan sifat Allah yang agung iaitu Maha Behari dan Maha (عَلِيمٌ 

Mengetahui (Az-Zamakshari,1997).  

Di samping itu, kedua-dua ungkapan ini juga bertanwin dua baris di bawah (Kasratani) 

kerana berkedudukan mudhof ilaih kepada kalimat Ladun (ٌُْلَّدن) (Mahyiddin Al-Darwish, 1992). 

Sebagaimana yang dijelaskan, tiap-tiap ungkapan Bahasa Arab yang bertanwin menunjukkan 

kepada Kata Nama Am kerana tidak menerima huruf Alif Lam (Mahyiddin Abdul Hamid, 

2009). 

 Oleh itu, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am ( ) dan (حَكِيمٌ  -pada ayat al (عَلِيمٌ 

Nam ini bermaksud keagungan. 

 

Takut dan Terkejut (التهويل) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 
ئًايَ وْمًا لََّ تََْزيِ نَ فْس  عَن ن َّفْ  وَات َّقُوا  سٍ شَي ْ
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Maksud: dan peliharalah diri kamu dari (azab sengsara) hari (akhirat), yang padanya seseorang 

tidak dapat melepaskan orang lain (yang berdosa) sedikitpun (dari balasan azab). (Surah al-

Baqarah:48). 

Analisis: Menurut tafsiran Ar-Razi, beliau menafsirkan ayat al-Baqarah di atas yang 

diungkapkan Kata Nama Am (يوَْمًا) menggambarkan sebuah hari yang amat menakutkan dan 

memeranjatkan. (Ar-Razi,1981).   

Di samping itu, ungkapan (يوَْمًا) ini adalah Kata Nama Am kerana berbaris dua di atas 

(Fathatani) kerana berada pada kedudukan zorof (As-Samin Al-Halabi,2008). Justeru, 

ungkapan Bahasa Arab yang bertanwin dua baris di atas (Fathatani) berstruktur zorof juga 

adalah Kata Nama Am (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009). 

Selain itu, (ٌ  ,ini juga adalah Kata Nama Am. Walau bagaimanapun (شَيْئاً) dan (نَّفْس 

tafsirannya tidak diklasifikasikan di objektif ini. 

Oleh yang demikian, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (يوَْمًا) pada ayat al-Baqarah 

ini bererti takut dan terkejut. 

 

Majoriti dan Kebanyakkan (التكثير) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

 لَكَ لََْجْرًا غَيْرَ مََنُْونٍ  وَإِنَّ 
 

Maksud: Dan sesungguhnya engkau tetap beroleh pahala yang amat besar, yang tidak putus-

putus, (sebagai balasan bagi menjalankan ajaran Islam); (Surah al-Qalam:3) 

 

Analisis: Berdasarkan pendapat Fadhil Soleh As-Samarakyati, Kata Nama Am (  pada ayat (مَمْنوُنٌ 

di atas bermaksud sangat banyak yang tidak putus. (Fadhil Soleh, 2017). 

Ungkapan (  ini berstruktur Kata Nama Am kerana dari sudut linguistik Bahasa (مَمْنوُنٌ 

Arab dia berbaris tanwin dua di bawah (Kasratani) yang berada pada kedudukan Mudhof Ilaih 

(Ad-Dha’as, 2004). Maka, tiap-tiap ungkapan yang bertanwin berstruktur mudhof ilaih adalah 

bermaksud Kata Nama Am (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009). 

Sehubungan dengan itu, objektif penggunaan struktur ungkapan Kata Nama Am (  (مَمْنوُنٌ 

ini menunjukkan makna majoriti dan kebanyakkan. 

 

Sedikit (التقليل) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

مُْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ مَا يوُعَدُونَ لََْ يَ لْ   فاَصْبرْ  مُْ ۚ كَأَنََّّ اَرٍۚ  بَ ثُوا إِلََّ سَاعَةً كَمَا صَبَرَ أوُلُو الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ وَلََ تَسْتَ عْجِل لََّّ  مِ ن نََّّ
 بَلَاغ  ۚ فَ هَلْ يُ هْلَكُ إِلََّ الْقَوْمُ الْفَاسِقُونَ 

 

Maksud: (Jika demikian akibat orang-orang kafir yang menentangmu wahai Muhammad) maka 

bersabarlah engkau sebagaimana sabarnya Rasul-rasul "Ulil-Azmi" (yang mempunyai 

keazaman dan ketabahan hati) dari kalangan Rasul-rasul (yang terdahulu daripadamu); dan 

janganlah engkau meminta disegerakan azab untuk mereka (yang menentangmu itu). 

Sesungguhnya keadaan mereka semasa melihat azab yang dijanjikan kepada mereka, merasai 
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seolah-olah mereka tidak tinggal (di dunia) melainkan sekadar satu saat sahaja dari siang hari. 

(Penerangan yang demikian) cukuplah menjadi pelajaran (bagi orang-orang yang mahu insaf). 

Maka (ingatlah) tidak dibinasakan melainkan kaum yang fasik - derhaka. (Surah al-Ahqaf:35). 

 

Analisis: Kata Nama Am pada ayat ini adalah (ًٌسَاعَة) menurut pendapat Ibn Asyur, dia 

membawa maksud sebuah masa yang singkat lagi sedikit (Ibn Asyur,1997). Dalam ungkapan 

yang lain, sekadar satu sahaja dari siang hari (Basmieh,2022). 

Di samping itu, dari perspektif linguistik Bahasa Arab, ungkapan (ًٌسَاعَة) berada pada 

kedudukan Zorof serta bertanwin (Mahyiddin Al-Darwish,1992). Kerana itu, ungkapan (ًٌسَاعَة) 

yang berada kedudukan Zorof berserta tanwin dikategorikan sebagai Kata Nama Am dalam 

linguistik Bahasa Arab (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009). 

Oleh yang demikian, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (ًٌسَاعَة) ini pada ayat al-

Ahqaf bermaksud sedikit. 

 

Khusus (التخصيص) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

قاً لِ مَا مَعَكُم مِ ن قَ بْلِ أَن نَّطْمِسَ وُجُوهًا فَ نَ رُدَّهَا عَلَىٰ أدَْبَارهَِا أوَْ نَ لْعَنَ هُمْ  أيَ ُّهَا الَّذِينَ أوُتُوا الْكِتَابَ آمِنُوا بماَ ياَ  نَ زَّلْنَا مُصَدِ 
 كَمَا لَعَنَّا أَصْحَابَ السَّبْتِ ۚ وكََانَ أمَْرُ اللََِّّ مَفْعُولًَ 

 

Maksud: Wahai orang-orang yang telah diberikan Kitab, berimanlah kamu dengan apa yang 

telah Kami turunkan (Al-Quran), yang mengesahkan Kitab-Kitab yang ada pada kamu, sebelum 

Kami menyeksa dengan menghapuskan bentuk muka kamu (sehingga berubah menjadi rata - 

tidak bermulut, berhidung dan bermata), lalu Kami menjadikannya sama seperti rupa sebelah 

belakangnya, atau Kami melaknatkan mereka sebagaimana Kami telah melaknatkan orang-

orang (dari kaum mereka - Yahudi) yang melanggar larangan bekerja pada hari Sabtu. Dan 

(ingatlah) perintah Allah itu tetap berlaku. (Surah an-Nisa’:47). 

 

Analisis: Fadhil Soleh As-Samarakyi berpendapat bahawa Kata Nama Am pada ayat 

an-Nisa adalah (وُجُوهًا) dan dia bermaksud wajah orang-orang kafir.  Walaupun struktur 

ungkapan Kata Nama Am tetapi maksud yang dikehendaki adalah khusus. (Fadhil Soleh, 2017). 

Sementara itu, ungkapan (وُجُوهًا) ini juga adalah Kata Nama Am kerana bertanwin dua baris di 

atas (fathatani) kerana dari sudut linguistik Bahasa Arab, ungkapan (وُجُوهًا) ini berada pada 

kedudukan objek (Maf’ulun bih) (Mahyiddin Al-Darwish, 1992). Disebabkan itu, apabila 

ungkapan bertanwin berserta berada pada kedudukan objek (Maf’ulun bih) seperti ungkapan 

 .ini. Maka, disebutkan sebagai Kata Nama Am (وُجُوهًا)

Sehubungan dengan itu, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (وُجُوهًا) ini pada 

ayat an-Nisa menjelaskan maksud khusus. 

 

Penghinaan (التحقير) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

مُْ   زَحْزحِِهِ مِنَ الْعَذَابِ أَحْرَصَ النَّاسِ عَلَىٰ حَيَاةٍ وَمِنَ الَّذِينَ أشَْركَُوا ۚ يَ وَدُّ أَحَدُهُمْ لَوْ يُ عَمَّرُ ألَْفَ سَنَةٍ وَمَا هُوَ بمُِ  وَلتََجِدَنََّّ
ُ بَصِير  بماَ يَ عْمَلُونَ   أَن يُ عَمَّرَ ۗ وَاللََّّ
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Maksud: Demi sesungguhnya engkau (wahai Muhammad) akan dapati mereka itu setamak-

tamak manusia kepada hidup (yang lanjut masanya), dan (lobanya mereka kepada hidup itu) 

melebihi loba orang-orang kafir musyrik. Tiap-tiap seorang dari mereka suka kiranya ia boleh 

hidup seribu tahun, padahal umur panjang yang demikian, tidak akan dapat melepaskannya dari 

azab (yang disediakan oleh Allah). Dan (ingatlah), Allah sentiasa melihat akan apa yang mereka 

lakukan. (Surah al-Baqarah:96). 

 

Analisis: Berdasarkan kepada tafsiran Fadhil Soleh As-Samarakayi, Kata Nama Am 

pada ayat al-Baqarah (ٌ حَياَة) ini bermaksud sebuah kehidupan yang hina. (Fadhil Soleh, 2017). 

Selain itu, ungkapan (ٌ حَياَة) ini berbaris tanwin dua di bawah (Kasratani) kerana berada pada 

kedudukan jar wa majrur disebabkan berada selepas huruf jar (Ahmad ‘Abid Al-Da’as et al., 

2004). Apabila sebuah kalimat berada selepas huruf jar (  maka ungkapan tersebut perlu (عَلىٌَ 

berbaris di bawah seperti ayat di atas (Mahyiddin Abdul Hamid, 2009). Maka, ungkapan (ٌ حَياَة) 

berbaris tanwin dua di bawah yang berada pada kedudukan isim majrur menunjukkan bahawa 

dia adalah Kata Nama Am. 

Oleh yang demikian, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (ٌ حَياَة) ini 

bermaksud penghinaan. 

 

Ejekan dan Perli ( لتجاهل والاستهزاءا ) 
 

Allah جل جلاله berfirman: 

 

 رَجُلٍ يُ نَ بِ ئُكُمْ إِذَا مُز قِْ تُمْ كُلَّ مَُزََّقٍ إِنَّكُمْ لفَِي خَلْقٍ جَدِيدٍ  الَّذِينَ كَفَرُوا هَلْ نَدُلُّكُمْ عَلَىٰ  وَقاَلَ 
 

Maksud: Dan orang-orang yang kafir pula berkata (sesama sendiri secara mengejek-ejek): 

"Mahukah, kami tunjukkan kepada kamu seorang lelaki yang memberitakan kepada kamu: ` 

(Bahawa apabila kamu dihancurkan sehancur-hancurnya sesudah mati), sesungguhnya kamu 

akan dihidupkan semula dalam bentuk kejadian yang baru? ' (Surah Saba’:7) 

 

Analisis: Melihat kepada tafsiran oleh Az-Zarkasyi dan As-Suyuti terhadap Kata Nama 

Am yang difokuskan pada ayat ini adalah (  Menurut mereka berdua, ungkapan ini .(رَجُلٌ 

bermaksud seolah-olah mereka tidak mengetahuinya. (Az-Zarkasyi,2006; As-Suyuti, 1988). 

Sehubungan dengan itu, objektif penggunaan ungkapan Kata Nama Am (  ’pada surah Saba (رَجُلٌ 

bermakna ejekan dan perli . 

 

KESIMPULAN 

 

Kajian analisis sintaksis terhadap penggunaan Kata Nama Am dalam Al-Quran Al-Karim serta 

objektifnya adalah langkah penting untuk mengkaji lebih mendalam pemahamannya terhadap 

bahasa Al-Quran Al-Karim dan makna-makna yang terkandung di dalamnya. Kajian ini akan 

memberikan wawasan baru dalam pemahaman agama dan bahasa, serta memberi sumbangan 

kepada ilmu tafsir dan pemahaman Al-Quran Al-Karim dalam konteks bahasa Arab khususnya 

dari sudut linguistik. 

Hasilnya, objektif Kata Nama Am dalam al-Quran al-Karim yang dianalisis dalam kajian ini 

mengandungi sebanyak sembilan objektif iaitu:  
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a) Menunjukkan makna yang satu (إرادة الواحد),  
b) Bilangan yang umum (إرادة الجنس),  
c) Keagungan (التعظيم),  

d) Takut dan Terkejut (التهويل),  

e) Majoriti dan kebanyakkan (التكثير),  
f) Sedikit (التقليل),  
h) Khusus (التخصيص),  
i) Penghinaan (التحقير)   

j) Ejekkan dan perli (التجاهل والَستهزاء ).  
 

Walau bagaimanapun, keunikan Kata Nama Am dalam al-Quran al-Karim berbeza  dari 

Bahasa Melayu kerana di antara objektif yang berbeza itu adalah Kata Nama Am tetapi 

bermaksud khusus. Hal ini menzahirkan bahawa al-Quran al-Karim adalah kalam Allah azza 

wajalla yang sangat esetika dan teragung berbanding Bahasa Melayu.  

 

Jadual 2: 

Contoh-Contoh Kata Nama Am Dalam Al-Quran Al-Karim berserta Objektif. 

 

NO KATA NAMA AM OBJEKTIF 

 

 (إرادة الواحد) Menunjukkan makna yang satu رَسُول   1
 (إرادةٌالجنس) Bilangan yang umum رَيْبَ  2

ٌعَلِيمٌ  3  (التعظيم) Keagungan حَكِيم 
 (التهويل) Takut dan Terkejut يَ وْمًا 4
 (التكثير) Majoriti dan kebanyakkan مََنُْونٍ  5
 (التقليل) Sedikit سَاعَةً  6
 (التخصيص) Khusus وُجُوهًا 7
 (التحقير) Penghinaan حَيَاةٍ  8
 (التجاهل والَستهزاء) Ejekkan dan perli رَجُلٍ  9
 

Jadual di atas menjelaskan tentang kesimpulan Kata-Kata Nama dalam Al-Quran Al-Karim 

yang telah dikaji dari sudut objektif-objektifnya. 

 

CADANGAN  

 

Penulis mencadangkan beberapa kajian, iaitu: 

 

Meluaskan lagi kajian-kajian Kata Nama Am dalam Al-Quran kerana hakikatnya para ulama’ 

mempunyai pandangan yang berbeza-beza dari sudut analisis objektif-objektif tersebut kerana 
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bukan hanya terbatas 9 objektif sahaja yang kerana di sana masih terdapat objektif-objektif 

yang lain yang perlu dianalisis dan dikaji.Membuat kajian perbandingan karya-karya Bahasa 

Malaysia mahupun Bahasa Inggeris dengan Al-Quran Al-Karim dari sudut pengunaan Kata 

Nama Am berserta objektif-objektifnya. Melakukan kajian terhadap Kata Nama Am dari sudut 

tafsir tema iaitu Kata Nama Am dalam surah-surah tertentu, Kata Nama Am dari sudut benda 

dalam Al-Quran, Kata Nama Am dari perspektif tempat supaya dapat dilihat objektif yang lebih 

meluas Menganalisa kajian-kajian Kata Nama Am dalam hadis-hadis yang autentik sumbernya 

seperti Kata Nama Am dalam Shahih Bukhari, Kata Nama Am dalam Shahih Muslim dan 

sebagainya. Melakukan kajian bandingan pengunaan Kata Nama Am di antara Al-Quran Al-

Karim dengan Hadis An-Nabawi dari sudut objektif-objektif dan analisa sintaksis . 
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